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คลื่นลูกใหม่

ก่อนอื่นต้องขอแสดงความยินดีกับนายกเทศมนตรีและสมาชิกเทศบาลเมืองเกาะสมุยทั้ง 18 ท่าน ที่ได้รับความไว้วางใจจากประชาชนเกาะสมุย เลือกตั้งเข้ามาทำหน้าที่บริหารเกาะสมุย ซึ่ง ใน 4 ปีข้างหน้านี้ เราก็พอจะทราบนโยบายและทิศทางในการบริหารเกาะสมุยกันบ้างแล้วว่าจะไปในทิศทางใด จากการแถลงนโยบายของพรรคในช่วงหาเสียง เสร็จจากการเลือกตั้ง การเมืองของท้องถิ่นก็เริ่มเข้าที่เข้าทาง การพัฒนาเกาะสมุยก็คงจะพัฒนาต่อไปได้อย่างมีประสิทธิภาพ ส่วนการเมืองระดับประเทศก็ว่ากันไปว่าจะลงเอยในรูปแบบใด เดือนตุลาคมก็ย่างเข้าสู่หน้าฝนสายฝนที่โปรยปรายลงมาคงจะนำพาเอาความชุ่มฉ่ำมาให้ลดดีกรีความร้อนแรงในทุกๆด้านลงได้บ้าง

เสร็จจากการเลือกตั้ง จากนี้ไปเราก็คงตั้งหน้าตั้งตาทำมาหากินกันต่อไปแม้ว่าจะเข้าสู่ช่วง high season แต่เราก็ต้องทำงานมากขึ้นกว่าเดิม เพราะเกือบตลอดปีที่ผ่านมาแทบจะไม่มีนักท่องเที่ยวเลยก็ว่าได้ หลายปัจจัยที่ส่งผลกระทบต่อการท่องเที่ยวทำให้การท่องเที่ยวบอบช้ำ โดยเฉพาะเหตุการณ์บ้านเมืองในขณะนี้เสมือนเป็นการตอกย้ำให้การท่องเที่ยวยิ่งแย่ลง ได้แต่ภาวนาให้เหตุการณ์บ้านเมืองสงบโดยเร็ว เพราะหากเป็นเช่นนี้ต่อไปเราคงเหมือนคนไข้อาการหนัก รอการเยี่ยวยาอย่างเร่งด่วน และจะรอให้รัฐบาลมาเยี่ยวยาคงจะไม่ทันการ เราคงต้องช่วยตัวเองไปก่อน ทุกคน ทุกฝ่าย ต้องร่วมมือกันพัฒนาเกาะสมุย ให้มีความสวยงามเป็นสถานที่ท่องเที่ยวอันลือชื่อ กลับมาเป็นที่ชื่นชอบของนักท่องเที่ยว ที่ตัดสินใจเลือกเกาะสมุยเป็นสถานที่ท่องเที่ยวในอันดับต้นๆเหมือนเมื่อครั้งในอดีต กับความเป็นมิตรให้กับนักท่องเที่ยว ที่ปัจจุบันกลับเลื่อนหายไป ประกอบกับการทำลายธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมเพื่อประโยชน์ทางเศรษฐกิจเพียงอย่างเดียว

ตอนนี้เราคงได้รับบทเรียนที่ส่งผลกระทบต่อการท่องเที่ยว เราคงต้องหันกลับมาทบทวนกันใหม่ ทำอดีตที่ผ่ายมา ให้มนต์เสน่ห์ของเกาะสมุยกลับมาชักชวนให้นักท่องเที่ยวมาเยือนมาสัมผัสกับความสวยงามของธรรมชาติและมิตรไมตรีของผู้คนที่พร้อมจะมอบให้กับผู้ที่มาเยือนได้ประทับใจและหลงใหลในมนต์เสน่ห์ของเกาะสมุย ให้สมกับที่ได้ชื่อว่า “เพชรเม็ดงามแห่งอ่าวไทย” ตอนนี้คงต้องท่องสุภาษิตที่ว่า”ตนเป็นที่พึ่งแห่งตน”ดีที่สุด จะรอให้รัฐบาลมาช่วย ตอนนี้รัฐบาลก็ยุ่งกับเรื่องของตนเองจนลืมไปแล้วว่ายังมีงานอีกหลายงานที่ต้องทำ เราคงต้องรอรัฐบาลชุดใหม่เข้ามาแก้ไข  เหมือนชายฝั่งที่รอคอยคลื่นลูกใหม่ ที่มีน้ำทะเลใสเคลื่อนตัวเข้ามาอย่างมั่นคงลูกแล้วลูกเล่า

	English (Target)
A New Wave

Before all, I’d like to congratulate our new mayor and the eighteen members of our new Samui Island City Council.  They’ve gained the trust of the people of Samui Island who have elected them to perform the duty of island administration.  During the campaign, we all had a chance to gain perspective on policy and direction for the management of Samui Island during the next four years, so we have a good idea about where we’re headed.  After the election, local politics should fall into place and the development of Samui Island will be effectively continued.  As for our national politics, we’ll have to wait and see what agreements can be reached.  The month of October is still part of our rainy season, so maybe the sprinkling rain can send a cooling drizzle to dispel some of the heat on all sides.

Now that the election is over, we can get back to the business of making a living with eagerness.  Although we’re entering high season, we’ll have to work harder than ever, because it’s a fact that we’ve had hardly any tourists all year long.  Numerous factors have had a damaging impact on tourism and our current political situation has worsened the effect.  All we can do is pray that our political unrest will soon be settled peacefully-if things stay the way they are for long, we’ll become critical patients urgently awaiting a cure and the government’s treatment isn’t likely to make it on time.  We’re going to have to help ourselves first.  Each person and every party will have to cooperate with one another to develop Samui Island into an attractive tourist destination that can recall the admiration of vacationers who choose Samui Island as the premiere hideaway they did in the past.  We’ve got to renew acquaintances with our recently absent tourists while repairing the damages to nature and the environment that have been the fall-out of economic greed.

Now that we’ve learned our lessons and their impact on tourism, we need to view our island in retrospect, so that the charm of Samui will once again become a magnet for welcome tourists who come here to commune with nature and the friendship that our islanders so willingly extend to all visitors.  Our hope is that this year’s high season tourists will be impressed and once again fall under the spell of Samui Island, “The Exquisite Diamond of the Gulf of Siam”.  We all need to remember the old Thai proverb, “Self depends upon self.”  The government is so busy solving its own problems that they’ve forgotten many other jobs that require immediate attention, so we can’t spend precious hours waiting for help from that sector.  We’ll have to depend upon a new government to step in and solve these problems, just like a pristine beach awaits a new wave as clear seawater ebbs and flows with the steady tide.



